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Braşovii, 13 Noemvre 1885.
Trecură douë luni de când a isbucnitű re

voluţi unea în Rumelia orientală şi se împlinescu 
doué sëptëmânï de câtid „fraţii“ Sêrbï şi Bul
gari se sfâşie şi se omóra între ei fără milă. Cu 
tóté acestea şi astăzi încă suntemü totü aşa de 
nelămuriţi şi de nesiguri în privinţa încurcăturei 
din peninsula balcanică, ca şi mai înainte.

Conferinţa din Constantinopolü s’a sfátuitü 
multă vreme fără de nici unü resultatű şi nu  ̂
mai după ce prinţul ü Bulgariei a fácutű 
înaitei Pórte declaraţiunea de supunere —  
de care acum după victoria dela Slivniţa îi 
va páré rëu —  s’a avêntatü conferenţa pănă a lua 
decisiunea, de a trimite în Rumelia orientală unii 
comisarü turcescû, care së fia acompaniată de 
mai mulţi delegaţi ai puteri lorii, cu scopü ca 
aceştia së studieze situaţi unea în Rumjelia şi së 
afle dorinţele poporaţiunei rumeliote. Conferinţa 
şi-a esprimatü totu-deodată speranţa, că prinţulii 
Alexandru se va puté înţelege cu Sultanulü pe cale 
amicabilă.

Asta e totü ce s’a fácutű pănă acuma din 
partea puteriloru şi dacă vomű esamina lucrulű 
mai de aprópe, vomű ajunge la convicţiunea, că 
în realitate nimicű nu s’a fácutű.

Ce së se întâmple cu Bulgaria şi ce cu Ser
bia? Este destulű a se <}ice: „vremű restabili
rea statului quo, nu ne pasă de bătăile dintre 
Sêrbï şi Bulgari,“ spre a se aplaná toíulü?

A r mai merge cum ar mai merge, décá 
Serbii arű fi gata a încheia pace şi a se íntórce 
acasă cu capulű spartű şi cu sperauţele nimicite. 
Dér tocmai acum după desastrulű dela S liv
niţa, Sêrbii anevoiă vorü întinde Bulgarilorü 
mâna, spre a face pace. Mai probabilű este că ei 
îşî vorű mai încerca odată noroculü pe cámpulű 
de bătaiă. Telegramele din Belgradü vorbescü 
totü mereu de „bătălia decisivă“, ce se va da 
după ce se vorű concentra tóté diviziile serbescî. 
Se vede însë că acéstá concentrare a datű peste 
mari dificultăţi, căcî pănă acum telegrafulű nu 
ne raportézá, decâtü numai despre succese par
ţiale câştigate de trupele bulgare şi despre re
tragerea Sérbilorű.

De faptü Sêrbii nu mai au acum nici unű 
resonü d’a continuă rësboiulü, pentru că după 
declararea prinţului Alexandru, că se supune Sul
tanului, „echilibrulű în peninsula balcanică“ nu 
mai e ameninţatm —  „Dér cum? după atâta 
vérsare de sânge së nu ne alegemű cunimicü?“ 
Aşa se vorű întrebă Serbii fără îndoielă şi vorű 
rëspunde cu continuarea rësboiului, la care îi 
mai îndâmnă şi ambiţiunea naţională.

„Alianţa celorü trei împărăţii —  scrie Kat- 
kov în „Gazeta de Moscva“ —  n’a fostű în 
stare së împedece vêrsarea de sânge între Bul
garia şi Serbia.“ Fi-va în stare acésta alianţă 
së pună celű puţinti acum capëtû crâncenului 
résboiu? Ne índoimű. Décá n’arü fi în jocu 
pe lângă interesele celorü mititei şi interesele 
celorü marï s’ar puté aştepta aşa ceva, dér în 
casulü de faţă nu.

S’a lăţitti faima, că Turcia a voitü së pro
pună unü armistiţiu şi că prinţulfl Alexandiu 
s’a opusű. Acéstá faimă nu se cenfirmă, dér e 
mai multű ca probabilű, că déca va mai dură 
rësboiulü multă vreme va fi încurcatû întrênsulù

şi înalta P6rtă. Grecia stă la pândă şi aşteptă 
cu sete sosirea acestui momentu.

Intr’aceea organele rusesc! nu încetă d’a 
strigă în gura mare, că Serbii au năvălită ca 
tâlharii asupra Bulgariloi u\ şi că Rusia nu va 
suferi ca s6 i se ia Bulgariei nici cel ii mai micu 
petecă de pămentu.

Ni se pare că întroducţiunea, marei drame 
ce se desfăşură în Orientu e pe sfârşite şi ca 
mâne se va începe actulfi ântâiu. Vomă vedea 
d^că amiciţia dintre cele trei împărăţii, care este 
întemeiată, după cum (̂ ice Katkov, pe principiulu 
„do ut des“ (dau ca se’mî dai) va dura nealte
rată şi în decursulu acestui actii.

Rësboiulü dintre Sêrbï şi Bulgari.
Rapórtele oficiale serbescî tac despre desastrele suferite 

la Slivniţa. Din contră rapórtele bulgăresc! arată, că Sêrbii, 
fiindü continuu bătuţi au perdutü totü terenulü câştigată 
pănă la Slivniţa. Décâ trupele prinţului Alexandru arü 
posede mai mare destoiniciă pentru ofensivă, arü fi pu
tută sdrobi totalü armata sêrbéscâ, întregulü trenü şi 
întréga artileriă a armatei sêrbescï arü ii cădută în ma
nile lorü. Numai pausa de douë cjile, Vineri şi Sâm
bătă, a scápatü pe Sêrbï de perire, pentru că le-au pu~ 
tutü sosi întăriri de trupe şi së ocupe unele posiţiuni 
tari. Scirile telegrafice de erï însë ne spunü, că prin- 
ţuî0 Alexandru se află în ŢaribrodO şi că prin urmare 
Sêrbii suntü scoşi din tóté posiţiunile lorü, aşa că a(Ji 
séu mâne trupele bulgare potü fi pe teritoriulü sêrbescü; 
numai aA prinţultt Bulgariei va încheiag armistiţiu séu 
pace, aşa a declarată elü. Décá cumva corpurile sêr
bescï vorü fi isbutitü së se unéscâ, atuncï Sêrbii vorü 
începe din nou ofensiva. Cumcă aceştia n’au de gândă 
së înceteze rësboiulü, e faptulü că mereu se ridică noué 
óste din ţ0ră, deşi se (pce, că se vorü mulţămi pentru 
desastrele suferite cu luarea Vidinului, a cărui bombar
dare a începutü şi continuă.

Cala/atu, 22 Noemvre. Erï au trecutü prin Radu- 
jevatz 36 de tunuri venindü dela Cladova, ca së fiă duse 
înaintea Vidinului pentru a începe acţiunea în contra 
fortâreţii. Unü remorcherü grecescü, care a trecutü pela 
Ac-Palanca fără bandieră, a fostü întêmpinalü de trei 
obuse orbe din partea SêrbilorQ ; după ce remoreherulü 
a ridicatü bandiera, şi-a continuai ü drumulü neîmpedecatü. 
Se raportézá, că între Arcerö şi Vitbolü s’au vëcjutü pu
ternice masse de trupe.

Cala/atu, 23 Noemvre. Sêrbii au deschisü la ora
1 după amédü bombardarea asupra Vidinului, care a 
duratü o oră íntrégá. Din Vidinü s’a ripostatü eu 
vioiciune.

Calafatu, 22 Noemvre, orele 2 p. m. Sêrbii aruncă 
bombe asupra cetăţei dela satulü Cumbairü. CéÇa îm- 
pedecă a distinge mişcările în depărtare. Vidiriulü este 
forte bine apâratü şi e mai multü decâtü probabilű că 
elü va résista atacului Sêrbilorü.

Calafatu, 24 Noemvre. Bombardarea continuă; 
populaţia fuge pe ţermulă românescü. Sêrbii vorü lupta 
desperatü pentru luarea Vidinului ; ei vorü së ocupe 
celü puţină acestü punctü pentru a se desdâuna de în
frângerile suferite.

Sofia, 23 Noemvre, In lupta de Duminecă după 
amédü dela Dragomanü, de unde Sêrbii s ’au retrasü spre 
graniţă, a luatü parte regimentulü rumeliotü acum ve- 
nitü dela Têrnova şi s’a purtată admirabilü. E de mi- 
rare de unde mai sosesce atâta oştire rumeliotă şi apoi 
bine armată şi îmbrăcată. Din potrivă, dintre prisonierii 
sêrbï spunü, că mulţi au lepădată armele din causa 
lipsei cartuşeloră şi hranei. Căpitanulă Paniza cu vo
luntarii sëi a avutü o ciocnire lângă Rejani pe drumulü 
Pirotului. După tóté probabilităţile astădî séu mùltü 
mâne luptele vorü trece pe teritoriulü sêrbü pentru că 
retragerea trupelorü regesei cătră frontieră se operézà 
fórte repede.

Sofia, 22 Noemvre. Sêrbii s’au retrasü în acestü 
momentü dincolo de Trn; ei îşi concentrézá tóté forţele 
într’unü singurü punctü pentru a da o lovitură decisivă

Bulgarii se ţină pe linia Dragomană-Slivniţa-Bresnikă. 
A<|i seu mâne va începe din nou bătălia. Se anunţă, 
că fără ună momentă de odihnă armata bulgară va 
înainta peste frontieră la Pirotă.

Belgradă, 22 Noemvre Divisiunile Morava, Şu- 
madia şi Urina s’au unitu complecţii şi operSză în co
mună contra Slivniţei. Dintre oficerî sun?ă pănă acum
11 morţi şi 27 răn iţi; 172 răniţi bulgari s’au adusă în 
BelgradQ. Intre răniţii sârbi suntă colonelii Bailovicl şi 
Vanlicî. Erî n6pte au sosită aci 450 de răniţi. Regina 

i-a întâmpinată la gară cu vină, punendă totodată la 
disposiţiune tot,e echipagele Curţii ca ambulanţă.

Belgradă, 22 Noemvre. Se admite, că Lesjanină a 
esecutatu ună atacă, pentru ca să se unescă cu cele 
patru divisiunî unite deja, ce se află înaintea Slivniţei. 
Eliberarea drumului spre Slivniţa a isbutită deplină. Din 
Valjevo, Şabatz şi cerculu Drinei sosescu a(Jî aci soldaţii 
chemârei a doua. Reservistii din Belgradă au să se pre- 
sinte adi la comanda pieţii, Mâne plecă pe câmpulă de 
răsboiu. Ei au deplină încredere în succesulă victoriosă 
alu armeloră serbescî. Se adeveresce oficială unirea di- 
visiuniloră împrejurulă Slivniţei.

„Agenţia Havas*‘ anunţă din A tena, că în urma 
apropiarii trupelorü turcescî şi grecescî la graniţă, s i t ua -  
ţ i u n e a  a m e n i n ţ ă  a fi c r i t i c ă .  Turcii au fortifi
cată şoselele ce dueü la Epirü şi Macedonia. Trupele 
grecescî din Tesalia au primitü însemnate întăriri de 
trupe. Ministrulü de răsboiu ia măsuri pentru conchiă- 
marea nouälorü clase de reservă. Armata grecescă do- 
resce viu resboiulü.

Serbii desmintü soirea, că ară fi atacatü unü carü 
sanitară bulgarü şi că arü fi masacrată pe răn iţi; din 
contră s’au găsită răniţi şerbi ucişi cu baioneta. Despre 
uciderea locotenentului serbă Ratcovici sei spune, că 
acesta, la unü semnü făcută de Bulgarî că vreu se i se 
prede, s’a apropiată de aceştia întindândtt mâna sublo
cotenentului Bulgarü. Atuncî unü soldată bulgarü îlă 
lovi cu patulü puscii şi-lfl sfâşiară cu cuţitele ; alţii t}ică 
că însuşi sublocotenentul Fa împuşcată cu revolverulă. 
Serbii suntă forte iritaţi de acestă faptă. Chiar priso- 
nierî bulgari, spune ună corespondentă din Belgradü, 
adeverescü, că bulgarii au masacrată pe răniţii serbî. 
Ministrulă de justiţiă, asistată de auditoră (judecătoră mi
litară), va lua procesă verbală şi se va adresa presidiului 
»Crucei roşii« din Geneva.

Archiva bulgară se transfereză dela Rusciucü la 
Şumla.

S ’a constatată, că mediculü superioră sârbă Dr. 
Vesoviă n’a fostă ucisă de ună rănită bulgară, ci de o 
bucată de şrapnelă.

Marele duce de Hessa şi prinţulă Alexandru de 
Hessa au dată câte 1000 de mărci pentru răniţii 
bulgarî.

„Monitorulă imperială« germană declară ca neîn
temeiată soirea, că locotenentulă prusiană prinţulă de 
Battenberg ar fi intrată în armata bulgară cu consimţă- 
mentulü împăratului.

Studenţii bulgari din Agramă au plecată în patriă 
ca să între în armată. Junimea academică d’acolo i-a 
însoţita pănă la gară.

Ambasadorulă serbü din Viena a refusatü oferta 
studenţiloril serbî d’a intra ca voluntari în armata ser- 
bescă, (Jicăndă, că guvernylä a dat,ü asemenea ordină

Din Austria se vorü trimite mai multe cară sa
nitare în Serbia şi in Bulgaria pentru a se da ajutore 
răniţiloră.

Colonia austro-ungară din Belgradü va da la tea- 
trulü naţională, sub protectiunea ambasadorului austro- 
ungarü, contele Khevenhăller, o mare representaţiune 
pentru răniţi.

Comercianţii bulgarî din Viena au echipatü com
plectă pe voluntarii, ce au plecatü d’acolo şi le au datü 
4000 franci bani de drumü. La plecare se strigă de
monstrativă »Pereat Milan! Vivat Alexander!«

AUSTRO-TJNGARIA ŞI SERBIA.
»Neues W iener Tagblatt,« esaminândă situaţiunea 

politică în care se află Austro-Ungaria faţă cu cele mai
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noué evenimente din peninsula balcanică, încheiă prin 
urmátórele réndurl, care merită deosebită atenţiune:

„întrebarea e a d i : Póte şi se cade, ca monarchia 
austro-ungară sé lase pe Serbia şi pe regele Milanü sé 
cacjă în nenorocire? Póte-se învoi politica Austro Unga- 
gariei, ca Serbia sé încheiă cu o grea umilire lupta ce 
a întreprins’o, cu o umilire, care mai curéndü séu mai 
târ4iu ameninţă a duce la o catastrofă în Serbia? La o 
catastrofă, care ar puté téri cu sine nu numai pe regele 
Milanü, ci încă şi mai multü decátü atátü, ar puté duce 
cu sine şi influinţa Austro-Ungariei în Serbia, câştigată 
cu íncetulü şi cu greu ; la o catastrofă, care ar puté in
troduce érásí protectoratulü Rusiei peste Serbia ? E des- 
lulü sé punemü aceste întrebări, ca sé vadă ori şi cine 
că politica nóstrá esterioră se va afla în scurtü timpü 
în faţa unorü hotărîri pline de însemnătate şi importante. 
Problema nu mai este aceea, cum sé se apere şi sé se 
susţină litera tractatului dela Berlinü. Contrastulü între 
interesele austro-ungare şi rusesc! se ivesce în totă as
primea lui în faţa situaţiunei, în care a ajunsü Serbia, 
şi va fi trebuinţă de o mare moderaţiune şi de o mare 
dosă de agerime politică, de arfă diplomatică şi de ho- 
tărîre, dacă e vorba ca acestü contrastü sé nu ducă la 
încurcături seriőse. Austro-Ungaria nu póte sé lase în 
baltă pe Serbia, şi Rusia ar trebui sé renunţă la voinţa 
d’a umili pe regele Milanü şi pe poporulű sérbü. Căci 
din acéstá umilire ar cádé ceva şi asupra politicei 
nóstre. De aceea noi nu ne putemű scápa de îngrijirea 
ce ne cuprinde, că abia acum vorü începe adeveratele 
greutăţi în cestiunea orientală resuscitată. Numai décá 
sórtea luptelorü ar fi sé devină ârăşî mai favorabilă Ser- 
bilorü, ar puté trece pentru noi şi acestü îngrijitorii mo
mentü. Dér diplomaţia şi în specialii cea ruséscá lu- 
crézá deja la o »mijlocire de pace,« lucré/á la aceea, 
ca armata sérbéscá şi regele Sérbilorü feé iase armele 
din mână sub impresiunea faptului unei perderi ce nu 
se mai póte repara. Cum se se apere Serbia de o fórte 
mare umilire, cum sé se apere raportulü Austro Unga
riei cătră Serbia? A obtiné acésta, e de o importanţă 
fórte esenţială pentru íntréga nóstrá posiţiune în Orientü, 
pe care nu e permisü sé o perdemü, pe care trebue 
sé ni-o susţinemil cu orice preţO. Cu bătaiă de inimă 
patriotică aşteptămtt desvoltarea mai departe a eveni- 
mentelorü ; . . . . unü momentü plinü de însemnătate şi 
importantü s’a ivitü pentru monarchia nóstrá.“

Unü tablou alü  v iito rís iliii?
Duminecă séra erau adunaţi la gara drumului de 

ferü a statului din Viena vr’o 800 de studenţi. Ei pe- 
trecură pe voluntarii bulgari, cari plecau spre casă. Pe 
la 7 óre când sosiră cei dintéiü studenţi bulgari în un i
formă fură primiţi cu strigări sgomotóse şi nesfârşite de 
»nazdar*, »zivio*, »u rra“ şi »evviva«. De câfe ori so- 
séu alţii noi uralele se repetau. Cu totulü sosiră 71 vo
luntari bulgari. Erau representate mai tóté reuniunile 
studenţiloră slav i: reuniunea croată »Zvonimir« ; reuniu
nea slovenă »Slovenia* ; reuniunea slovacă »Tatran« ; 
reuniunile polone »Ognisco« şi »Zgoda«“; reuniunile ru
téné »Bucovina* şi »Sic*, reuniunea cehică ,Czeski Spo- 
lek« şi reuniunea italiană »Circolo italiano“ ; erau de faţă 
şi mai mulţi studenţi ruşi. La 8 óre eşiră cu toţii pe 
peronü, membrii reuniunilorü numite, formándü spalierü, 
aclamară pe voluntarii bulgari. Dr. M a r c o  w, bulgarü 
din Rusciucü se urcâ pe o tribună şi salută pe studenţi 
printr’unü discursü, în care dise, că patria sa bulgară, 
deşi multü strîmtoratâ e decisă a ’şi apéra cu curagiu li-

FOII.ETONÜ.
La Hongrie Politique et Sociale.

Cetitorii noştri îşi vorü aduce aminte, că d. Angelo 
de Gubernatis, vestitü scriitorii italianü, a petrecutü 
scurtü timpü în Ungaria şi în Ardealü şi că a promisü 
că va face o descriere a stăriloru din Ungaria. Acéstá 
carte a apárutü sub titlulü de mai süsü. Distinsulü 
foiletonistü alü »Românului“ d. Ionescu-Gion face în 
numérulü din urmă alü acestui diarü o dare de sémá 
critică fórte interesantă despre scrierea d-lui de Guber
natis, pe care ne grábimü a o reproduce sperându, că 
póte nu timpulü d. de Gubernatis, mai a'.esü după ce va 
veni încă odată pe la noi şi va studia şi stările Româ- 
nilorü, va da dreptate observăriloru întemeiate, ce ’i-le 
face d. Gion în urmátórele:

Nu sciu în ce felü cartea d-lui Angelo de Guber
natis va fi apreţuită de cetitorii sei apuseni, sciu ínsé 
că apreţiaţiunile] acelora, cari cunoscü Ungaria şi din- 
tr’alte publicaţiunî, şi dintr’alte date, nu numai din cele 
din opera scriitorului florentinü, nu vorü fi tocmai spre 
lauda pétrunderei, imparţialităţii şi simţului de observa- 
ţiune alü d-lui de Gubernatis.

Románulü în speciă, şi orice cunoscétorü seriosü în 
genere, cari vorü citi la începutulu cărţei, la pagina 7 
afirmaţiuni de felulü acesteia : „îndată ce întri în Ungaria 
şi te obicinuesti a trăi cu Ungurii fórte lesne te m aghia-: 
risezî« şi cari mai la vale, la pag. 187, vor aucji că

GAZETA TRANSILVANIEI

bertatea pănă la cea din urmă picătură de sânge. Toţi 
slavii, dise elő, trebue sé facă asemenea, ca sé ajungă 
la idealulü comunü alü libertăţii ; noi rnergemü cu bu- 
curiă în luptă conira inimicului, fiă acesta chiar şi .frate*. 
In fine mulţumi pentru ovaţiune. Unü studentă croatü 
’i réspunse dándü espresiune urei încontra tirăniei. Dis- 
cursulü acestuia fu salutatü cu strigări de sé ,,tráéscá 
Bulgaria“ şi „pereat Serbia“. Asemenea vorbi şi 
unü polonü. Multü aclamată a fostű vorbirea unui 
membru alü reuniunei ,,circolo italiano“ , care ase- 
ména unirea Bulgariei cu unirea Italiei. După aceea s’a 
cántatü marseilesa bulgară ,,Sumi Maritza“ (spumézá Ma- 
riţa), cánteculü slovénü „Naprej“ (înainte), résunetulü ce- 
hicü „Hej Slovane“, şi celü croaticü ,,U boj u boj“ (la 
luptă la luptă). După aceea studenţii bulgari se urcară 
în vagóne şi porniră între strigări frenetice de »nazdar*, 
„zivio“., »urra^ şi „evviva«.

Scena de mai süsü a eternisat’o desenátorulü főiéi 
ilustrate englese »Graphic“, Iohn Beer, care plécá pe 
cámpulü de résboiu. Sé fiă aceşta óre unü tablou alü 
viitorului ?

SCIRILE DILEL
Ministrulü preşedinte Tisza sufere în timpulü din 

urmă, după cum spune „Budapester Tageblatt,“ de ame- 
ţeiă. In dilele din urmă a avutü în Viena unü uşorO 
leşină şi starea sdruncinată a sănătăţii e causa, că 
în delegaţiunî în modü escepţională a tácutü,

_  o—
Ni se scrie din Al b a - I u l  i a  dela 16 Noemvre n : 

„In Alba-Iulia e vacantü postulü de cápitanü orăşenescă. 
La acestü postü suntü pănă acum trei concurenţi: Cris
tiană R o t h  advocaíü, Bálint K is proprietarü în Ighiu 
şi Béla M a c s e g o  locotenentü la honvedí. După 
cum se vorbesce, va fi alesü Béla Macsego. fiindü reco- 
mandatü de viceşpanulO din Aiudü, Iónü Csato. Cum 
vine sé se alégá unü omü fără praxă íntr’unü asemenea 
postü, nu sciu, destulü că lumea vorbesce că suntü ín 
jocü mâni femeesci. Cu acéstá ocasiune amintescü că 
de vr’o cinci luni funcţionâză în Alba lulia ca substitutü 
de cápitanü juristulü íosifü R o ş e a ,  omü onestü şi capa 
bilü ; dénsulü n’a concuratű, pentru că i s’a spusü, că  
nu va fi alesü, deórece e Románü şi deci , patrioţii“ n’au 
încredere ín d-sa«, — Ce sé’i taci, décá nu e magyar 
ember !

—0—
Ni se scrie din Moldova: »Evenimentele de peste 

Dunăre au ínceputü a iritâ spiritele şi p’aci. Desnodă- 
méntulü ce vorü lua preocupă pe tótá lumea. Nimeni 
nu e dispusü a admite, că conflictulü ínceputü va putea 
remáné localisatü.«

- 0—
Cetimü în „Ellenzék:“ ,,In urma hotărîrei comisi- 

unei administrative a comitatului Mureşil-Turda, atâtu 
solgábiréulü cátü şi primarulü Reghinului sásescü au 
fostü avisaţi de vicespanulü, ca în rapórtele lorü oficiale 
în hâriiele ce întră şi esü sé evite în viitorü pe cátü se 
pole întrebuinţarea numelorü s t r é i n e .  Mai departe, sé 
fiă cu deosebire atenţi la aceea, ca la lucrările de con- 
scrierea recruţilorfi n u m e l e  p r o p r i i  (numele de fa- 
miliă) ş i n u m e l e  de  b o t e z  ü s é  s e  t r a d u c ă  ín 
l i m b a  m a g h i a r ă . “ Chiar nesábuitulü „Ellenzék“ ob
servă, că elü aprobă acéstá mésurá, dér că nu crede sé 
nu întempine greutăţi neprevé4ute. „Kronslădter Zeitung“ 
dice că o astfelü de mésurá este nu numai o ilegalitate 
şi unü actü de violinţă ne mai auditü, ci cea mai stu
pidă nebuniă, ce a arătat’o vr’odată şovin ism ul maghiarü

.dintre toţi omenii cei mari ai Ungariei contimporane, d. 
Tréfort,, faimosulil ministru alü instrucţiunei, este celü 
mai mare« — vorü înţelege imediatü cum şi ce felü şi-a 
serisü d. de Gubernatis opera sa intitulată La Hongrie 
politique et Sociale — lucrare interesantă din punetulü 
de vedere pitorescü, istorico-fantasistü, romanticü, des
criptivă, anecdoticii etc. etc.. dér fórte slabü din pune
tulü de vedere poüticü şi socialii.

Cartea d-Iui de Gubernatis se citesce cu înlesnire 
dela pagina 1 pănă la pagina 348, cea finală, căci e fă
cută cu multă măestriă, c’unü felü de îndemânare fran- 
cesă. D. de Gubernatis posede fórle bine ceea ce Ger
manii numescü cu rîvnă die Geschicklichkeit der Fran
zosen in Fächer machen. Opera d-saie sémáná órecum 
cu cărţile cálétorilorü francesî, cari în 48 de ore au vé- 
dutü unü orasü şi cari, totü în aste 48 de ore, au în- 
veţatO şi pétrunsü clima şi femeile, istoria şi pavagiulü, 
teatrele şi piscicultura oraşului ce visitéza,

D. de Gubernatis s’a întorşii la Florenţa şi şi-a serisü 
cartea întocmai, cum cálétorulü francesü se reín'órce la 
Parisü din cálétoriele séle, se închide în cabinetu-i de 
lucru, începe volumulü rechiamándü parte din suvenirile 
séle, şi nu uită mai pre süsü de tóté a împodobi aceste 
suvenire cu spirit ulii şi cu florile elocinţei séle.

Spiritualü şi elocinîe, avéndü unü felü de şireteniă 
franţuz0scă séu mai bine internaţională, d. de Guberna
tis nu putea sé nu facă o carte interesantă din a sa 
Ungaria politică şi socială.

A făcut’o interesantă: n’a făcut’o ínsé adevératá.

1885.

Aşa dér pe viitorü „Gottfried Zeithaminer“ sé se numésí 
„ I d ő k a l a p á c s  I s t e n b é k e , “ şi „Victorü Burete11 
„ Go mb a  Gy ő z ő “ ? Zeithammer şi Burete cu greu se 
vorü présenta sub stégü, când vorü fi chemaţi Idő ka
la  p á c  s şi Gomb a .

—0 —
Regele României a primitü din partea M. S. Regelui 

Cristianü IX alü Danemarcei o serisóre prin care’î no
tifică căsătoria fiului séu A. S. R. Princepelui Valde- 
mar, cu A. S. R. Principesa Marie Amelie Francisca 
Hélène de Orléans.

Din Alba-Iulia, 22 Noemvre 1885.

In nrrnă vinü şi diarele maghiare la resonü de a 
şi mai modera rîvna de calumniare, de care erau pline 
colonele lorü pănă la mijlocuiü lunei acesteia. Aşa se 
s0mţiră acele diare chiămaie a asigura, că afacerea cu 
oficerii c. r. din for táré ţa Alba-Iulia a aflaţii o deslegare 
paeînică, dér totuşi ca minciunile sé iie încâtva justifi
cate se adause o noué minciună, cumcă din causa de- 
monstraţiuniloră s’ar fi transmutatü câţiva oficeri. A- 
césta este unü neadevérü , căci afară de strămutări fă- 
cute prin avansarea unuia séu altuia în posturi mai 
mari, nici o transferare nu s ’a íntémplatü. Deci este 
a se înregistra cu totă atenţiunea, cumcă n i c i  pedepse 
n i c i  t r a n s f e r ă r i  nu  s ’ au í n t é m p l a t ü  la regi- 
mentulü románescü séu la alte trupe ce se află în Alba 
iuiia din causa demonstraţiuniioră naţionale, despre cari 
au serisü fiarele maghiare cu rea credinţă, încercândfi a 
calumnia fidelitatea acelui regirneiitü, care portă meda
lia de aurü pe stégulü séu chiar pentru dovedita cre
dinţă cătră Tronü şi Patriă. Nu putemű sé deplângemi 
îndestulii aceea, cumcă adi se potü calumnia cele mai 
sânte virtuţi omenescî fără ca sé se aplice pedépsa 
meritată calumniatoriiorü de profesiune. Ne mirămfl şi ne 
votnü mira totdéuna, cum s’a pututil aduce miliţiâ din 
depărtare pentru Zlatna şi Ighiu când în Alba lulia se 
află destulă miliţiă pentru casü de lipsă — care casü 
ínsé nu s’a ivitü şi nici nu se ivesce fiind acele garai- 
sonâri efectuate fără nici unü mo.ivü realü, numai pen
tru scornituri re tációse şi póte cu planü de a produce 
nelinişte în poporulű pacínicü şi amărîtil de 4ilele grele 
în care trăesce mai réu decátü heloţii.

Cu greu ne vine a crede, că cercurile militare mai 
înalte ar da credéméntü calumnielorü ? Ar fi unü stra
niu lucru, când cei cu musca pe căciulă arü dobéndi o 
astfelü de încredere, şi noi din contră aşteptămO a se 
d a  s a t i s f a c ţ i a  ne  c u v i i n c i ó s á  o f i o e r i l o r ü  
r o m â n i ,  căci până atunci causa nu se póte privi de 
aplanată. Acéstá satisfacţiune o pretinde demnitatea ar
matei c. r. şi poporulű románü, care cu jertfe grele în 
timpuri viforóse au luptatü pentru susţinerea ordinei şi 
a Monarchiei. Aşa se fiă !

APELtJ.
Idea înfiinţării undi »corü vocalü“ în sínulü tineri- 

mei române din Viena, adeseori ventilată prin cercurile | 
acesteia, a întrat.O deja în fiinţă.

Dorinţa tinerimei, de a sé îndulci la sunetele plă
cute ale ariilorü nóstre naţionale, a fostü destulü de pu
ternică, ca la unü timpü bineveniţii sé decreteze de în
fiinţaţii , corul ü vocalü« , lucrándü şi în chipulü acesta, 
pentru ajungerea scopului, cătră care mereu ţîntesce.

Corulü şi-a ínceputü activitatea sub conducerea dom
nului Teodor cav. de F l o n d o r ü ,  cunoscutü atátü lumei | 
artistice cátü şi publicului románü, prin composiţiunile sale I

Totdéuna când ne-a fostü vorba de Unguri, în aceste 
Curiere, după cum cititorii noştri ’şi aducü aminte, nici 
odată nu ne-amil îndoitü a lăuda fórte stăruinţa lorü; \ 
sacrificiele cele mari pe cari le-au făcută patrioţii unguri 
dela renascerea ţârei lorü şi pănă ad i, iubirea lorü cea 
peste mésurá de mare pentru patria maghiară.

Şi prin urmare, când d. de Gubernatis ne poves- 
tesce — repetă: în modü fórte pitorescü şi ici colea ca 
nemerite potriveli — efectele de a4* ale acestei stăruinţe 
şi ale acestoră sacrificie, n’avemü de cátü a lăuda din ^ 
nou şi rívnindü a ura compatrioţiloril noştri aceeaşi stă- I 
ruinţă şi acelaşi avéntu spre folositóre sacrificie.

Lucrulă e adevératű, e meritoriu atátü câtă nu esc 
din sfera ungară, atátü catü, de Unguri fiindă făcută, în 
Unguri şi pentru Unguri bate; prin urmare láudámü, şi 
admirámü.

Ceea ce ínsé nu mai e adevérátü, ceea ce d. de 
Gubernatis n’a priceputü de locü, séu décá a priceputa 
n’a voitü sé spuuă, e partea esenţială a cărţei sale, a 
Ungariei politice ce ne a datü pentru a nóstrá luminare, 
e vorba de cestiunea popórelorö, cari locuesoă sub coróna I 
S-tului Stefanü, popóre pe cari sciitorulü poliglotă, în 
timpulü celorü doué luni de şedere în Ungaria, ar fi 
avutü timpulü sé le studieze multü mai bine decâtă cura 
le-a cunoscutü şi studiatü.

E! dér ce v re ţi? ! D. de Gubernatis voia sé fiă pi
torescü şi înteresantil, şi pentru că Ţiganii Transilvaniei 
şi Ungariei potü fi descrişi mai pitorescü şi mai roman
ticü decátü alţi locuitori ai Transilvaniei şi ai Ungariei, 
d. de Gubernatis va consacra Ţiganiloră o parte aprópe 
egală ca şi celorlalte popóre cari tráescü cu Ungurii,
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Problema acestuia este, de a desvolta şi nutri în 
mijlo'uul tinerimei române, sâmţulă musicală.

Apelămă decî la t6te reuniunile române de cântări, 
la corurile de plugari, precum şi la întregii oubliculu 
româna pentru a ne da sueursulO, oferindO societăţii 
.România Jună* eomposiţiunl de note din musica na
ţională.

SperămO că acesta apelu 1 va afla răsunetO în ini
mile tnturorQ, cari dore^cO înaintarea tinerimei române 2;.

C o m i t e t u l a  s o c i e t ă ţ i i :
Drd. A l  Popii, P^ru Şpan,

v. pres.

M ulţum ită |»uR>licâ.
Subsemnaţii împlinimü numai o plăcută datoriă, 

esprimându pe acâstă cale cea mai căldurosă a nostră 
mulţămită d-lui Andreiu Fink , architectü în BraşovO, cu 
ocasitm^a finirei pe deplinü şi întru tóté bine reuşite a 
clàdirei caselorû nôstre: tîrgulü straelorü Nr. 310 şi str. 
lunariloiü Nr. 231/2, în speciala pentru practica împăr- 
ţela a odăilorO de locuita şi a tuturora celorlalte încă
peri, precum şi pentru esecutarea repede a lucrárilorü, 
esacte şi solide pănă în cele mai mici detailurî. Tot
odată constatăma şi declaràmü în publicO, eiimcă d. 
Andrei Fink n’a eşitfi întru nimica din marginile preli
minarului basatü pe o calculaţiune deplinü onestă şi pe 
lângă acésta nu ne-a molestatü de locü ca aşa numitele 
şi neplăcutele » lu c ă r i neprevăzute», care de unü timpü 
íncóce au devenita aşa dicêndü »neevitabile.«

Asemenea a luatü asupră-şî d-lü Andreiu Fink, din 
capulü locului şi de bunăvoe, deplina responsabilitate şi 
întregulü risicü pentru tóté eventualităţile de orice na
tură, atâtü în privinţa clădirei, pănă ia definitiva pre
dare a caselorO din cestiune, câtü şi pentru orice daune, 
ce se potü pré uşora causa caselor ü vecine şi a nisuitü 
îq tótá durata lucrárilorü a ne feri şi de cea mai miră 
neplăcere.

Tóté acestea ne impunü o altă datoriă, căreia ’i 
corespondămQ asemenea cu mare plăcere şi consciinciosü, 
recornêndândü pe d-lü Andrei Fink tuturorü acelora, 
carï voescü şi vorü voi a-şî edifica cu socotélà sigură o 
casă solidă, practică şi plăcută de unü architectü pe 
deplinü versatü în specialitatea meseriei sale, solidü, 
lealii, stricto,: ţînetora la cuvêntulü datü şi cu caracterü 
firmù ! — şi acésta o facemü din propria nostră con
vingere câştigată în decursulü relaţiunei nóstre cu d-sa.

Mulţămita nostră şi tuturorü acelorü domni măestri, 
carï au conlucratü la menţionatele doué clădiri, pentru 
solida, curata, esacta şi punctuala esecutare a lucrárilorü 
lorii speciale.

B raşovfl 10 (22) Noemvre 1885.
Mihailü G. Stănescu, Stefan Papp şi fiu,

Strada funariiorü Nr. 231/2. Tèrgulü straelorü Nr. 310.

nistri s’a întrunitu. Starea regelui, care înainte 
de am£di se agravase, sera s’a amelioraţii.

SOFIA, 24 Noemvre. — Prinţulu A l e x a n - ;  
d r u  a telegrafiatu a(Ji ri^pte din Ţ a r i  br odi i ,  | 
c ă e r i d i m i n ^ ţ â l a  4 o r e  t r u p e l e  b u l 
g a r e  au a t a c a  t u  c e n t r u l  îi i n i m i c u l u i .  
L a  o r e l e  5% inimieulft a foştii respinsu în 
disordine. Anteposturile bulgare s’au înain- 
tatu la graniţa serbescă. Armata serbescă se 
pare ea e pe drumu spre Pirotu.

BUCURESCI, 25 Noemvre. Scirea, că 
România ar intenţiona se ocupe Varna, Silistra 
şi Şumla se desminte din partea guvernului.

YIENA, 25 Noemvre. — Circulă faima, că 
regele A l f o n s o  alu Spaniei a r  f i  m u r i t u .

D I V E R S E ,

0 maşină de spălată vasele lucrăză cu mare suc- 
| ceşti în bucătăria restaurantului din Paris, Marquery. Ea 
| spală bine 8 farfurii de odată. Farfuria murdară, pusă 
în maşină este apucată îndată de margini de cătră una 
prindetorâ cu trei colţuri şi muiata în apă fierbinte,

| unde stă câte-va momente spre a se spăla de untură.
I Farfuria ajunge de sine între nisce perii, ce o freacă 
| sdravănO, apoi vine într’o apă rece, care se renoeşte ne- 
| contenită şi unde farfuria > este scăpată de orî-ce mur 
i dăriă. Unft lucrătorO apucă farfuria şi o pune întruna 
laparata de scurgere. Maşina spală pe (Ji 4900 farfurii, 
| le limpezeşte în apă totdeuna prospătă curată şi nu 
i sparge nimicâ, cum facO tote servitorele.

*

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part. ala »Gaz. Trans.*)

MADRID, 2 4 Noemvre. — Regele A l f o n s o  
s’a b o l n ă v i t u  de d i f t e r i t ă .  Familia ingri- 
jată şi spăriată s’a dusu la Pardo. S ’a ordonaţii 
s£ se ţină rugăciuni publice. Consiliulu de mi-

Unde este Inspectorulu ? — Cetimtt în „Timişiana“ 
dela 1.0 Noemvre: Inspectorulă regesca de scole din co- 
mitatula ŞopronO, călătorea în afaceri şcolare, dintr’o 

| comună în ir’alta. Intr’una din filele septămânei trecute 
i s’a întâmplata inse ceva, ce puţini muritori o vorC fi 
păţit’o. SurugiulO i’a perduta pe druma între comunele 
Dorfel şi Kohalom! S ’a întâmplata adecă a şa : SurugiulO 
una birjarO beato cum să cade, a data biciu cailora, 
deaceea mergeau mâncânda pământulă. Drumul a fimda 
cam bordurosa, trăsura se legăna ca luntrea pe apă, 
când e viforula mai puternica, er inspectorulă totă făcea 
la mătănii acuşi in drepta acuşi în stânga, pănă ce de 
odată să vă(Ju aruncata în aerO, er de aci trântita josO 
la pămentO, între glămpî, surugiulO tota mână de ’ţî era 
dragO să te uiţi la elO, şi aşa nu a observata, că in
spectorul 0 — nu-i, nici nu a aucjită strigătele bietului 
omO lăţitO peste gliile tari, ci abia la o îndepărtare de 
20 de chilometre a observata paguba. Intr’acestea, in- 
spectorulO s’a trasa pe picidre pănă la comuna mai de 
aprope, unde luându’şî altă trăsură şi-a continuata 
drumuiO.

ceti ceea ne urmézá ; Pentru a avé 4ece chilograme de 
flori de trandafirü, trebue 5000 de trandafiri, cari ocupă 
unü tereim de 1890 metri pătraţi. T re izec i de mii de 
piciore de iasomiă, care ocupă unü terenü de 15,000 
metri pătraţi, nu dau decâtă 1000 chilograme de flori. 
Trebue 5000 metri de terenü plantaţi cu violete pentru 
a recolta pe anü o miă de chilograme de flori. La 
Nisa şi la Canne se recoltă 25,000 chilograme de vio
lete, cari producü 600 chilograme de esenţă curată, dér 
cari, graţiă óre cărorO fabricaţiunî cu preparaţiunî mai 
multü séu mai puţină leale, dau 12,000 chilograme de 
untü séu de pomadă. Nisa produce 200,000 chilograme 
de flori de portocalü; Canne şi vecinătăţile séle, calitate 
superiórá, 43J,000 chilograme, şi 18,000 chilograme de 
flori de cassis. Asemenea, Canne, Grasse şi Nisa nu 
potű fabrica decátö465,000 litrii de apă de flori de portocal 
cu rată ; şi cu tóté acestea se esportă peste unü milionü 
din acéstá apă.

Cátü, costă pacea européná ? — După socotéla unei 
foi germane, puterile europene cheltuescü pentru oştirile 
şi marinele lorü anualü următorele sume:

Germania...........................................  470,830,303 mărci
B elg ia .................................................. 36,859,040 »
D an em arca ...................................... 17,983,222 »
Franţa..................................................  637,044,984 »
Grecia.................................................. 19,595,429 »
Anglia.................................................. 577,382,140 »
I t a l i a .................................................. 248,412,733 ,
O la n d a ............................................ 54,561,355 »
Austro-Ungaria...............................  271,251,752 ,
P o r t u g a l ia ...................................... 31,604,544 >
R o m ân ia ............................................ 24,440,970
R u s ia .................................................. 782,800,980 ;;
Svedia.................................................. 29,478,375 *
N orveg ia ...........................................  14,270,625 »
Elveţia..................................................  12,080,389 »
Serb ia .................................................. 8,308,241 »
Spania..................................................  134,963,388 »
Turcia. . . . . . . . .  111,142,859 *

1). piarele din RomâniajsuntO rugate a reproduce 
acesta apela.

2). Ofertele binevoitore sunt a să adresa societăţii 
academice ,România-Jună« VIII. Langegasse 4.

* * *
Florile şi parfumeria în Francia. — Etă câteva 

cifre interesante asupra produselorO parfumeriei moderne 
în Francia. La Canne se află unO parfumorO, care, nu
mai elO singurO. întrebuinţeză pe fiecare ană 70,000 
chilograme de flori de portocala, 6000 chilograme de 
flori de cassis 70,000 chilograme de flori de trandafirO, 
16 chilograme da flori de iasomiă, 10,000 chilograme 
de violete şi 4000 chilograme de tuberOsâ. Nu vorbimO 
aci decâtă de florile principale. îşi p<5te orî cine face o 
idee de florile destinate pentru parfumeriă, cândă va

Deci Europa cheltueşte 3,483,011,329 mărci 
pe anü pentru întreţinerea ostirilorü şi floteloră sale de 
résboiu. La acésta se mai póte adăoga ceea ce plătescă 
statele pe ană din datoriile loră provenite directă séu 
indirecta numai din causa forţeloră militare. Acésta re- 
presintă pe fiecare ană cifra de 4,015,198,683 mărci. 
Aşa dér pacea ar costa pe ană suma colosală de aprópe
7 miliarde şi jumătate.

Acésta egală îndreptăţire a tuturora némurilora
onoră sentimentele egalitare ale enciclopedicului italiană,
dér nu servesce sciinţei şi în speciă etnografiei decâtă 
forte puţină.

De almintrelî, în ceea ce privesce folósele pe cari 
le va aduce sciinţei prodigiósa şi grăbita activitate a 
d-lui de Gubernatis, s’ar crede, că laboriosulă scriitorü 
dela Florenţa e cam fatalistă în cele mai multe rânduri. 
Cu tóté apucăturile şi aparatulă loră sciinţifică, cu tóle 
probele ce autorula dă despre cunoscinţele sale, publi- 
caţiunile d-lui de Gubernatis nu suntă în Occidentă şi, 
ceea ce este şi mai curiosă, nu suntă în Italia judecate 
astfelü după cum autorulă loră doresce, ca ori ce pă
rinte chiar grăbită, să fie judecate.

Cu totă puterea sa de asimilaţiune, mai mare multa 
decátü aceea pe care o recunósce Ungurilorü, d. de Gu
bernatis n ’a ajunsü a face pe colegii săi dela celelalte 
universităţi italiane şi în genere pe toţi scriitorii italian! 
sé créclá în seriositatea numeróselorü sale specialităţi.

Şi décá prin urmare, după cum ni se comunică 
aci în Bucuresci de unulü din elevii ilustrului deşi pu
ţină producătorului — (în raportü cu d. de Gubernatis) 
— Ascoli, décá (Jicü învăţaţii italian!, în frunte cu 
Ascoli care a spulberatü o operă din cele mai însem
nate ale d lui de Gubernatis (Mitologia plantelorO,) nu 
eredő în specialităţile sanscrită, folkloristă, archeologică, 
de filologia comparată, de ţiganologiă, etc., etc., — este, 
pare-ni-se, prudentă ca şi noi să nu credemü ca vorbe

din scriptură cele ce d. de Gubernatis ne spune despre 
etnografia poporelorO din Ungaria.

BIBLIOGRAFIA.
„Scola practică“ Nr. 7 şi 8 pro Octomvre şi 

Noemvre a apăruta cu următorulO sumara : Catechesa III: 
D-rJeu e spirittt (urmare şi fine). — Probe de lecţiunî 
din »ManualO de gramatica limbei romăne« de Maximă 
Popă. — Din calcululă elementară: tractarea numărului
8 . —* Infricarea şi încurcarea scolariloră la esamene. — 
Hârtia la cei vechi şi modelulO fabri cărei aceleia. — 
Bibliografie. —

Prenumeraţiunile cu 3 fl. pe anula întregâ suntă a 
se adresa la redacţiune în Naszodă, Transilvania.

Din vSc6la practică“ tom. IV a apărută Nr. 6 (d e
4 cole), în care se publică „Planulu de înveţămentu 
pentru scâlele poporale nemaghiare (în înţelesulă arL de 
lege 38 din 1868 şi 18 din 1879, edată in urma ordi- 
naţiunei ministrului reg. ung. de culte şi «instrucţiune pu
blică din 29 Iuniu 1879, Nr. 17,284.) Pentru neprenu- 
meranţî numărulă costă 25 cr. inclusive porto. De ven- 
4are la »Redacţiunea Scolei Practice în Naszodă, Tran
silvania.«

Reviu.
D. d. Gubernatis s’a plimbată pe ici pe colea, în

tocmai ca şi (Jiariştii francesî invitaţi la esposiţiunea din 
Buda-Pesta. Avea timpulO materiala multa mai îutinsO 
decâta confraţii săi p msiani, putea se studieze cestiunea 
naţionalităţilorO din Ungaria şi Transilvania cu aceaşi 
competinţă şi cu aceiaşi esactitate cu care, mai înaintea 
d-sale, Bergner o făcuse pentru Transilvania, er. d. de 
Laveleye a făcut’o şi o va face încă în ,La Revue des 
Deux-Mondes“ pentru Croaţia şi Confmiele Militare.

CâtO de superficială fiă fostO visîta şi cercetările 
d-lui de Gubernatis, câta de potrivite amănuntele ce i 
s’au dat.0 în Buda-Pesta şi cari tote portă stampilă ma
ghiarismului prefăcuta , cestiunea naţionalităţilorO nu 
pute să fiă dată cu desăvârşire la o parte chiar de unO 
scriitorO ca d. de Gubernatis care , dela începută, şi a 
d isă: Voiu arăta Europei pe Unguri ca pe luminătorii 
Orientului, ca pe poporulă menită a fi linia de unire în
tre Răsărită şi Apusă şi care, în viitorea federaţiune o- 
rientală, va fi pusă în fruntea celorlalte popdre.

Surah de mătase în colori, Satin merveleux, Atla- 
suri, Damascuri, Rips de mătase şi Tafta/. 1.30  me- 
trulü , pănă fl. 7.20 trămite pentru câte o roche seu cu 
bucata îotregă fără tacsa vamală în casa muşteriului de- 
positulü alü f'abricei de matase a lui G. H e n n e b e r g  
(liferantuiü curţii regale) în Zürich. Mostre să trämitü 
imediatü. Scrisorile pentru Elveţia costă 10 cr.

Şi pentru că acesta capitolO se impunea neînduple
cata autorului, de aceea d. de Gubernatis nu a putută 
să nu’lă pună la începutulă scrierei sale sub titlula de „Les 
Peupeles de la Hongrie.“ (Va urma.)

A N U N Ţ tJ.
#

Unu tân6ru neînsuratu, care a absolvatu 
agronomia în institutulu de agronomiă r. ung. 
din Cluşiu-Manaşturu în anulu 1876,  şi de atunci 
practizându ca conducătorii de economia 9 ani, 
sS recomandă ca conducătorii de economiă în fre 
care dominiu.

A s§ adresa la Administraţia acestui diaru.

Editorü : Iaeobü Mureşiann.

Redactorü responsabilă : Dr. Aurel Mureşiann.
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O n m d ü  la  fear»»  á© WI&&& 

din 24 Noém bre st. n. 1885

Rentă de aura 4%  . . . 98.05 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 90 20 
Imprumutulă căiloră ferate

u n g a r e ......................... 148 40
Amortisarea datoriei căi

loră ferate de ostil ung.
(1-ma emisiune) . . . 97.20 

Amortisarea datoriei căi
lorti ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 124 — 

Amortisarea datoriei căi
loră ferate de ostil ung.
(3-a emisiune) . . . .  109

Bonuri rurale ungare . . 1 0 3 . — 
Bonuri cu cl. de sortare IC3 — 
Bonuri rurale Banat-Ti- 

mişil . . . . . . . .  102.50
Bonuri cu cl. de sortarel02 50 
Bonuri rurala transilvane 102.50

Bonuri croato-slavone . . 102 
Despăgubire p. dijma de

vină ung.................
Imprumutulă cu premiu

ung. ............................. 119  -
Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului . 121 50 
Renta de hărtiă austriacă 82 40 
Renta de arg. austr. . .
Renta de aură austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro

ungare .........................
Act. băncel de credită ung. 288.75 
Act. băncel de credită austr. 285 00 
Argintulă — . — GalbinI

îm p ă ră te s e i .................  5 98
Napoleon-d’o r î .................10.00
Mărci 100 împ. germ. . . 61.75 
Londra 10 Livres sterlinge 125.65

97.80

82 75 
108 70 
139,35

872 —

B u r s a  « le  B u e u r e s c l .

Cota oficială dela 13 Noemvre st. v. 1885.

Renta română (5°0).
Renta rom. amort, (5°/0)

» eonvert. (6°/0)
1 împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/0)

(5°/o)
(7%) 

> (6% )
» (5%)

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională
A u r ii..................................................
Bancnote austriace contra aurii.

Cur$uits pieţei Braşovâ
din 25 Noembre st. n. 1885.

55
urban

Gump, vênfl.

85 86
89 90
82 83
29 31
99 100
83 84
94 95
88 89
781/* 79V,
1020 1050

15.50 16
. 2.01 2.03

Bancnote românesc! .
i Argint românesc . . .
} Napoleon-d’orî . . . .
I Lire tu rcesc l....................
j im p e r ia l i .........................
j G alben i..............................
1 Scrisurile fonc. »Albina* 

Ruble Rusescî . . . .  
Discontulti . . .

,ump. 8 53 Ven J 8.56
8.*5 ► 8.50
9.96 10 -

11.32 » 11.42
10.17 h 10.25
5.91 » 5 96

» 100.50 > 101. -
» 122 .— à 122.50

7— 10 o/0 pe anü.

5  cr. din n Gazeta

Transilvanieiu se potü cumpëra în tutungeria 
lui I. GROSS.

TÓTE CULORILE: MARABUTS CHEii SI VOLANE DE PENE

G R A N D  M A G A Z I N

PENTRU

D A M E , D E MODE ŞI C O K FE C Ţ IO T E

K o v â s z n a i  &  K e r e s z t e s y ,
Brasovu

5

recomandă depositulii loru bine asortatu de

Mărfuri de modă şi de manufiot ură
indigene şi streine„

Exposiţiune de h a in e  g a t a  pentru D o m n e  
( T o i l le t )  şi. M a n t a le  cu p r e ţ u r i  

c â t ă  se  p 6 te  ă® ie f t in e .
C O L E C T IU N I D E  M O S T R E  S E  T R I M I T  G R A T I S .

A S O R T I M E N T  MARE DE S T O F E  PENTRU HA i ^ E

se pot* face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămii a ni se trimite esactu arătându - se 

şi posta ultimă.

PREŢULtJ ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austro- Ungaria:

pe trei l u n i ........................................3 îl. —
„ ş6se l u n i ........................................6 fl. —
„ unu a n u ........................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate.

pe trei luni ..................................10  franci
„ ş6se l u n i ........................................20 ,,
,, unu a n u ....................................... 40 ,,

Âdministratiunea „Gazetei Transilvaniei.1

M e r s u l ü  t r e n u r i l o r ü
p e  l in ia  I » r e » l e a i l i i - B u « l a j » e s i«  şi p e  l in ia  T e i n ş f l - A r a d t t - B n d a p e s t a  a  c a le i  t e r a te  o r ie n ta le  d e  s ta t f l  r e g ,  n n g .

P r e d e a l i i - B u d a p e s t e

Trenű
de

ersóne
Trenű Trenű 

accelerat j omnibus
Trenű

omnibus

RucurescI

Predealù
Timişă

Brasová
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodă
Haşfaleu

SigMsóra 

Elisabetopole 

Mediaşă 
Copsa mică 
Micăsasa 
Blaştu 
Crăciunelă 
Teiustt 
Aiudă 
Vinţulă de süsü 
Uióra 
Cueerdea 
fthirisü 
Apahida

Claşin
Nedeşdu 
GhirbSu
Aşţhirişă 
Stana
Hoiedină 
Ciuda 
Buc ia 
Bratca 
Rév
Mezó'-T'elegd 
Fugyi-Vásárhely 
Várad-Velinţe

Oradia-mare
P. Ladány
Szolnok
Bada-pesta

Viena

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

1 0 . 1 0  
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
12,12 
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.24
3.31
4.09
5.36
5.56
6.08 

6.29 
6.45 
7.00 
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06 
9.26 

1 0  0 1  
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2.58

5 0 0
9 4b 

9.47 
10.11 
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.30
1.37
2.05
2.25
2.36

3.13

3.40
4.01

4.24
4.49

5.58

7.451
12.50Í

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4 1 7
4.47
5.42
7.37 

8.01 
8.21 
9.05 
9 48 

10.02
6.20 

6.59 
7.15 
7.43 
8.29 
8.55 
9.04 
9 12 

10 23 
12.32 
1 2 .5 9

6 0 0
6.35
3.00

6.08 — 8.00
— — 8.34
_— — 8.59
.— — 9.34
_ _ — 10.16

7.14 — 11.04
7.43 — 12 17
«— — 12.47
__ — 1.21
8 22 — 2.05
8.48 — 3.08

z __ 3.55
9.13 4.0 â
9.18 10,37 —

10.31 12 5 -5 —

12.07 4.45 8.22
2.10 10.05 10.30
2.45 10,50 —
8 00 6.05 • —

B f i c i s i p e s t a — l * r e d e a l i i

Viena
B u d a p e s ta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare 

Vârad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Agliiriş 
GhirbSu 
Nedeşdu

Cluşiu

Apahida
Cihiriş
Cucerdea

Uióra 
Vinţulă de susă 
Aiudă

Crăciunelă
Blaşă
Micăsasa
Copsa mică
Mediaşă
Elisabetopole
Sigiş©!«
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldióra

Bra^ivă

Timişă

Prodealú

Bucureşti?

Trenű
omnibus

6.47
10.37 

1.44 
5.S3

Trenű
accelerat

12 05 
12.31 
2.16 
3,12 
3.32 
3.4 í
3.50 
4.25
4.50 
5.41
6.0*

6.40
7.00
-  i i i

7.15
1.45
3.4?
5.21

Trenű
omnibus

Trenű
de

persóne

3.15
7.29

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

10 .0 !
10.16

11.24
11.43
11.45

12.08
12.22

12.57

t.27
1.45
2.06
2.31
2.50
3.48
4.19 
4.34 
4.53
5.20 
5 3

8.27

9.45
9.59

10.28
11.36
12.10

812.48
1.31
2.56
3/29
4.0Ü
4.18
4.38
5.05

6.20 
9.11 

11.26 
1.28 
2.00 
2 11 
2.31 
8.18 
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50

6.07
6.32
7.30

11.35

6.02 
6.24
6.43 
7.03 
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10.24 
10.44- 
11.28 
11.44 
12.18 
12.36 

1.22 
1.56 
2.34 
3.02 
4.41 
5 30

Trenű
omnibus

8.0J
11.40
2.31

6.03
6.35
7 .1 4

6.01
6.40
7.20
8.01

10.05
11.02
11.3
12.14

1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.4?

T e in ş t t -  1 r a d f t - B u d a p e s t a

Trenü
omnibus

Trenű
omnibus

Trenű de 
persóne

T e iu ş â 11.09 --- 3.56
Alba-Iulia 11.46 --- 4.27
Vinţulă de josü 12.20 --- 4.53

5.19şibotil 12.52 ---
Orăştia 1.19 --- 5,41
Simeria (Piski) 1.48 --- 6.08
Deva 2 35 --- 6.39
Branicica 3.04 --- 7.04
Iiia 3.36 --- 7.29
Gurasada 3.50 --- 7.41
Zam 4,25 --- 8.12
Soborşin 5.09 --- 8.49
Bérzova 5.56 --- 9.29
Conopü 6.18 --- 9.49
Radna-Lipova 6.57 6.14 10 23
PaulişQ 7.12 6.30 10.37
Gyorok 7.27 6.47 10.52
Glogovaţă 7.56 7.17 11.18
A r a d  fi 8.10 7.32 11.32

Szolnok ’ 2.39
3.16

12.00
12.14

4 5 i 
5.10

îS i id a p e s t a 7.10 2 10 8.16
Viena — 8.00 6.05

B u d a p e s t a *  &ra d f t-T e in ş A u

A r a d f t* T I m iş 6 r a

Trenfi
omnibua

N o t a :  Órele de nópte suntă cele dintre liniile gróse.

Tipografia ALEXI Braşovâ.

i r a d A
Aradulü nou
Némeih-Ságh
V inga
Orczifalva
Merczifalva
Tfsmfş<5*B*a

Trenă de 
persóne

Trenű de 
persóne

Viena
I S u d a p e s t a

Szolnok
A r a d ú .
Glogovaţft
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopö
Bérzova
Soborşin
Zara
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Fiski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulti de josü
Alba-Iulia
T « i n ş ^

Trenű de 
persóne

1 1 .0 0
8.0ó

11.02
11.12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57
64 2

7.14
7.43
80 1
8.21
8.47
9.05

10.10
10.43
11.04
11.19
1205

Trenű
acceleratű

7.15
1.45
3.44
4.02
7.53

Trenű
omnibus

11.40 
J12 00

5.?5
6 19 

6.46 
7.00 
7.23 
7.51 
8.10 
5.58 
9.28 
9.56 

10.17 
10.38 
11.05
11.23
12.24 
12.53

1. 
1.40
2.24

SJbfsaerla (Piski) P e t r o ş e n l

í M m e r i a
Sfcreiu
Haţeg;)
Pui
Grivadia
Baniţa
1* e t r o s e n ï

Trenü de 
persóne

6 30
7 05 
7,53 
8.46 
9.33

10.11
10.43

Trenă
omnibua

11.50
12.27

1,19
2.10
2.57
3.35
4.04

Trenü
omnibus

2. 
3.00 
3.49 
4.40 
5.28
6.07
6.S9

P e t r o ş e n î—S im e ir îa  (Piski)

T i m f s ó r a
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Àradft

P e t r o ş e n l
Baniţa
Grivadia
Pui
Haţegii
Streiu

Trenü
omnibus

Trenű
omnibus

6.49 
7.27 
8.06
8.50 
9.31

10.16 
10  53

9 33 
10.14 
10.54 
11.P7 
12 17 
12.58 

1,35

Trenü 
de pers,

5 28
6.08 

6.4 
7.35 
8 02 
8 44 
9.15


